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other Persian dialects found at Turf an show that it had an old and close connection with the west. It is even possible that Mani may have preached there himself but it does not appear that his teaching became influential until about 700 A.B. The presence of Nestorianism is also attested. Tibetan influence too must have affected Turf an in the eighth and ninth centuries for many Tibetan documents have been found there although it seems to have been outside the political sphere of Tibet. About 843 this Uigur Kingdom was destroyed by the Kirghiz.
Perhaps the massacres of Buddhist priests, clearly indicated by vaults filled with skeletons still wearing fragments of the monastic robe, occurred in this period. But Buddhism was not extinguished and lingered here longer than in other parts of the Tarim basin. Even in 1420 the people of Turf an were Buddhists and the Ming Annals say that at Huo-chou (or Kara-Khojo) there were more Buddhist temples than dwelling houses.
Let us now turn to Khotan1. This was the ancient as well as the modern name of the principal city in the southern part of the Tarim basin but was modified in Chinese to Yii-t'ien, in Sanskrit to Kustana2. The Tibetan equivalent is Li-yul, the land of Li, but no explanation of this designation is forthcoming.
Traditions respecting the origin of Khotan are preserved in the travels of Hsiian Chuang and also in the Tibetan scriptures, some of which are expressly said to be translations from the language of La. These traditions are popular legends but they agree in essentials and appear to contain a kernel of important truth namely that Khotan was founded by two streams of colonization coming from China and from India3, the latter being somehow connected with Asoka. It is remarkable that the introduction of Buddhism is attributed not to these original colonists but to a later missionary who, according to JEsiian Chuang, came from Kashmir4.
1 For the history of Khotan see Remusat, Vitte de Khotan, 1820, and Stein's great work Ancient Khotan, especially chapter vn. For the Tibetan traditions see Rockhill, Life of the Buddha, pp. 230 S.
a Ku-stana seems to have been a learned perversion of the name, to make it mean breast of the earth.
8 The combination is illustrated by the Sino-Kharoshthi coins with a legend in Chinese on the obverse and in Prakrit on the reverse. See Stein, Ancient Ehoian, p. 204. But the coins are later than 73 A.D.
* The Tibetan text gives the date of conversion as the reign of King Yijayasam-bhava, 170 years after the foundation of Khotan.